PL Instrukcja montazu

DE Montageanleitung

SK Navod na montaz

HU Osszeszerelési atmutatd
LV Montazas instrukcijas
FR Instructions de montage
SE Monteringsanvisning
NO Monteringsanvisning

F

EN Assembly instructions

CZ Montazni navod

RO Instructiuni de asamblare
LT Surinkimo instrukcijos

SI Navodila za montazo

BG WHcTpykumm 3a crinobssaHe
FI Kokoamisohjeet

UA IHCTpyKuis no 36ipui

Wypakuj wszystkie elementy z kartonu / Unpack all items from the box / Packen Sie alle Artikel
aus dem Karton aus / Vybalte vSechny polozky z krabice / Vybalte vSetky polozky z krabice /
Despachetati toate articolele din cutie / Csomagoljon ki minden elemet a dobozbdl / ISpakuokite
visus daiktus i§ dézutés / Izpakoijiet visus priekSmetus no kastes / Odpakirajte vse predmete iz
Skatle / Déballez tous les éléments de la boite / PazonakoBaviTe BCUYKM eNeMeHTU OT KyTusaTa /
Packa upp alla féremal fran kartongen / Pura kaikki tavarat laatikosta / Pakk ut alle gjenstander
fra esken / PosnakyiiTe BCi npeamMeTN 3 KOPOOKM

Potacz dwie nogi za pomocg facznika i czterech $rub z podktadkami / Connect the two legs
using a connector and four screws with washers / Verbinden Sie die beiden Beine mit einem
Verbindungsstiick und vier Schrauben mit Unterlegscheiben / Spojte dvé nohy pomoci spojky a
Ctyr Sroubll s podloZzkami / Spojte dve nohy pomocou spojky a Styroch skrutiek s podlozkami /
Conectati cele doua picioare folosind un conector si patru suruburi cu saibe / Csatlakoztassa a
két l1abat egy csatlakozdval és négy csavarral alatéttel / Sujunkite dvi kojeles naudodami jungtj ir
keturis varztus su poverzlémis / Savienojiet abas kajas, izmantojot savienotaju un cetras skrives
ar paplaksném / Obe nogi povezite s konektorjem in $tirimi vijaki s podlozkami / Connectez les
deux pieds a I'aide d'un connecteur et de quatre vis avec rondelles / CBbpxeTe ABaTa Kpaka ¢
MOMOLLITA Ha KOHEKTOP M YeTUpu BUHTA ¢ Wwaiibu / Anslut de tva benen med en kontakt och fyra
skruvar med brickor / Yhdista kaksi jalkaa liittimella ja neljalla ruuvilla aluslevyilla / Koble de to
bena med en kontakt og fire skruer med skiver / 3’egHaiiTe ABi HiXKu 3a 4OMOMOrOI0 3’€AHYBava
Ta YOTUPbLOX MBUHTIB i3 LWanbamm

Przymocuj trzecig noge za pomocg dwoch tgcznikéw i odmiu srub z podktadkami / Attach the
third leg using two connectors and eight screws with washers / Befestigen Sie das dritte Bein mit
zwei Verbindungsstiicken und acht Schrauben mit Unterlegscheiben / Pfipevnéte tfeti nohu
pomoci dvou spojek a osmi Sroubl s podlozkami / Pripevnite tretiu nohu pomocou dvoch spojok
a 6smich skrutiek s podlozkami / Atasati al treilea picior folosind doi conectori si opt suruburi cu
saibe / Rogzitse a harmadik labat két csatlakozéval és nyolc csavarral, alatétekkel / TreCigjg
koja pritvirtinkite dviem jungtimis ir aStuoniais varztais su poverzlémis / Pievienojiet treSo kaju,
izmantojot divus savienotajus un astonas skrives ar paplaksném / Tretjo nogo pritrdite z dvema
priklju¢koma in osmimi vijaki s podlozkami / Da un sguard a come che al funzione e come che al
funzione / Pa3srnepanTe kak paboTu 1 kak pabotu / Ta en titt pa hur det fungerar och hur det
fungerar / Katso kuinka se toimii ja miten se toimii / Ta en titt pa hvordan det fungerer og
hvordan det fungerer / MoauBiTbCS, SK Lie NpaLoe i SiK Le npautoe



